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®PENMOBI CTPYKTYPU HA TIO3HAYEHHSI 30BHIIITHOCTI
JIHIOAUHU B JIITEPATYPHO-XYJ1OXKXHBOMY JIUCKYPCI

Hocniooiceno ¢hynkyionysanns gpeiimosux cmpykmyp, wo Onucylomsv 308HIUHICMb THOOUHU 6
JmepamypHo-xy00#CHbOMY OUCKYPCI Ha npukiadi @peiumy «3O0BHIIHICTE» y pOMaHi HiMeybKo2o
nucvmennuxa Jliona @etixmeaneepa «legpaii ma tio2o 0oukay. ¥ 00CaioHceHHi NOCIY208yEMOCA MEPMIHAMU
«@ppetimy i «mepmiHany, pO32AA0AIOHU IX AK KOSHIMUGHI YMEOPEHHS, WO 3HAX0O0AMb C80E MOBIEHHEGE
8MIileHHsI 8 OUCKYPCI 8i0NOBIOHO uepe3 (pelimosi cmpykmypu U mepMiHanbHi enemenmu. Dpeumogy
CMpPYKmMypy, 30Kpemd, 8UHAYAEMO AK 00 €OHAHMS NeKCUKO-CUHMAKCUYHUX OOUHUYL, WO NPedCmasiaioms
8I0N0GIOHI (hpelimu 6 OUCKYPCI ma NO8 S3aHI CNIILHOKW YYACHIO 8 AKMYAi3ayii agmopcbKoi Npazmamuru.
Busnaueno ocnosui mepminanu, wo nanesxcams 0o gpeiimy «30BHILITHICTEY, ma NpoaHATi308aHO N€KCUUHI
00UHUYI, WO NPedCmAasisiomb MEPMIHATU 3A3HAYeH020 ppetimy. ocniodceHo KOSHIMUBHO-NPaZMamuyHi
ocobnusocmi hpeimosux cmpykmyp, wo ONUCylOmMb 308HIUHICMb THOOUHU Y HIMEYbKOMOBHIL XYOOJICHIl
nposi. Ilpoeedenuii ananiz 006i6, wo @petmosi CMPYKmMypu Ha HNO3HAYEHHS 308HIUHOCMI JHOOUHU €
eheKmMUBHUM MEXAHIZMOM eKCHAIKAYii asmopcbKux OYMOK He MIIbKU U000 308HIUHBLO2O BUTIAOY
NepCcoHadiCis, ane i iXHix Xxapakxmepie ma GHYmpIiuHb020 C8Iin).

Knrouoei cnosa: 306uiuinicmo, gpetim, hpetimosa cmpykmypd, mepmiHa, mepMiHaIbHULL e1eMeHM.

IMocTanoBka nmpodJjeMu. Y CydacHHMX JIHTBICTUYHHX JOCTIIKEHHSX OCOOJIMBY pOJIb Biirpae
KOTHITUBHUH HanpsMm. Came y cepi KOTHITHUBHOI HayKH po3po0JIeHO METO]I KOHLIENTYaJlbHOI'O aHaJIi3y,
a B Horo mexax — (pelMOBHMH MiAXiA, SIKUM, NPOMIIOBIIM MEBHI €Tanmu PO3BUTKY, MOYMHAIOYM 3
po3rasiay GpeiMOBUX CTPYKTYp K Oa3MCHUX €JIEMEHTIB y BH3HAU€HHI MEBHHUX COLIAJbHUX MOMIN Y
coluioJorii, Ik (iKCOBaHOI CHCTEMH IapaMeTpiB OMUCY IEBHOTO 00’ €KTY YM MOJIl Yy MCUXOJIOTII, 10 iX
nedinyBaHHs Sk HaOOpy HaHWUX JUIS TPEICTABICHHS CTEPEOTHUITHOI CHUTyamii y JOCHIDKEHHAX i3
HITYYHOTO 1HTEJIEKTY, Ha0yBa€e, HAPEIITI, JIIHTBICTUYHOTO CTATYCy.

3HAYYIIICTh KOTHITHBHOTO IMJIXOJy BHU3HAYAEThCA WOTr0 e(EeKTHBHICTIO B aJIeKBAaTHIN
iHTepnpeTalii AUCKYpCy, OCKUIBKM 1€l mpolec mependayae BUXIJ 3a MEXi JUCKYpPCY Ta 3alydeHHS
(oHOBHX 3HaHb. AJDKe OyAb-SKUH aKT MPOJYyKYBaHHS MOBIICHHS YM HOTO PO3yMiHHS HE OOMEKYETHCS
paMKaMM aKTyaJli30BaHMX 3HA4€Hb BUMOBJICHMX YM HANMCAHUX CJIiB, @ BUMAra€e 3BEPHEHHs /0 3HaHb
mpo cBiT [2, c. 165].

Crin 3a3HauUTH, 110 33 OCTAHHI POKHU B3araji CIIOCTEPIra€ThCsl 3pOCTAl0UNil IHTEpeC HAYKOBIIIB
10 mporeciB (GopMyBaHHS, ICHYBaHHS 1 Tepenadi JIOACHKMX 3HaHb. 30KpeMa, Ui JOCIHIKCHb
HITYYHOTO 1HTEJEKTY Ba)KIIMBUM 3aBAAHHSAM CTAJI0 CTBOPEHHS TaK 3BAaHMX “‘TIAKETIB 3HaHb~ (TepMiH P.
[lenka [6, c. 320]), ki O MICTHJIU SHITMKJIONEANYHI BiJOMOCTI TIPO TEBHI 00’€KTH Ta CHUTYaIlil, 110 i
MOCITY KHJIO TIOIITOBXOM JI0 BUHUKHEHHS (PpEiMOBUX TEOPIil.

AHaJIi3 ocTaHHIX TOCTiTKeHb i myOsikamiii. @peiim — GeHOMEH, KU BUKJIMKA€E CYIepeUwInBI
TIyMa4eHHsl, 1110, 0€3yMOBHO, TIOB’S13aHO, 3 OAHOTO OOKY, 31 CKJIAJHICTIO CaAMOTO SIBUIIA, a, 3 THIIOr0 —
HEIOCTaTHbOIO TEOPETUYHOI PO3pOOKOI0 LBOTO MUTaHHA. HenocTaTHbO MOCIHIIKEHOK 3aIUIIA€ThCS
npoOiieMa (QperMiB y JIHTBICTHIN, 30Kpema, y TekcTodiHrBictuimi. OKpeMi THTaHHA 3 IIi€i
npoOJeMaTHKy TPHUBEPTAIOTh yBary JIHTBICTIB. LlikaBi JAyMKH Ta CIIOCTEpEKEHHS MICTATh IHpari
AM. [lpuxompko [3, €. 60-63], mpucBsSYeHI BHUBYCHHIO 3acO0iB 3B 53Ky, 3a JOMOMOTOI SKHX
3IHCHIOETHCS TTOEJHAHHS TPOIO3ULINA y (pelMOBHI JaHIOT. 3aciIyroBy€ Ha yBary JOCIIIKEHHS
3. @oiirr [7], cnpsmoBaHe Ha BHMBYEHHS (PEHMOBHUX CTPYKTYp Y HIMEUBKHMX XYyJOXHIX TBOpPAaXx.
Hetanphy Kinacudikaiito ¢peiiMiB, moOyaoBaHy Ha ixHii BepOamizaiii, nporonye C.A. JKaOoTHHCbKa, 3riIHO
3 SKOK BHOKPEMJIEHO MPEIMETHOICHTPUYHI, aKI[iOHaJbHI, MapTOHIMIYHI, TIMOHIMIYHI W acoliaTUBHI
dpeiimoBi  ctpyktypu [1, €. 12-25]. Jloknaguuii omuc (GpeiiMy sIK CTPYKTypH perpe3eHTalii 3HaHb
MPEJICTaBICHO TaKoXK Y « TepMiHOAOruHINA eHIuKiIoneAil cydacHoi aiHreictukuy 0.0. CeniBanoBoi [4].

AKTyaJbHICTh JOCTI/PKEHHS 3yMOBJIEHA THUM, IO DS MUTaHb CTOCOBHO (PYHKIIIOHYBaHHS
¢GpeliMOBUX CTPYKTYp Y JITepaTypHO-XYIAOXKHBOMY JHUCKYpPCl 3aJMIIAIOTBCSA BIAKPUTHMH Ta
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noTpeOyIOTh MOJANBIIONO MOTITHOJICHOTO BHBUSHHS 3 aHTPOMOLEHTPUYHUX IMO3UIIH, ajpke mpobieMa
JIIOJIUHM, ii CYTHOCTI Ta ICHYBaHHS — O/IHAa 3 OCHOBHUX MPOOJIEM I'yMaHITapHOTO 3HAHHS.

MerToro f0CiKEHHS € BUBYCHHS 0COOIMBOCTEH (DYHKIIOHYBaHHS (DPEHMOBHX CTPYKTYp, IO
MMO3HAYAIOTh 30BHIMIHICTH JIOJWHA B HIMEIIbKOMOBHIM XYJIOXKHIH Tpo3i. 3aBAaHHSAMHU Ili€] HAYKOBOL
PO3BIJIKM € aHali3 TEPMiHAJBHUX EJEMEHTIB, IO MPEICTABISIOTh PpeiiM «30BHIIIHICTEY y poMaHi
JI. @eiixtBanrepa «ledaii Ta oro moukay, Ta BU3HAYSHHS POJIi MPOAHATI30BaHUX (HPEHMOBHUX CTPYKTYP
Yy BIITBOPEHHI aBTOPCHKOI MparMaTWKH MIOJ0 30BHINIHBOTO BUTIIAAY TEPCOHAXKIB Yy JIITEPaTypHO-
XYI0KHBOMY JIUCKYPCI.

Bukaax ocHoOBHOro wmarepiany pociaigxenHsa. Jlns anamizy ¢GpelMOBHUX CTPYKTYyp Ha
MO3HAYEHHS 30BHIIIHOCTI JIIOJUHHU B JITEPATypHO-XYIOKHBOMY ITUCKYpPCl BUKOPHUCTOBYEMO TEPMiHU
«(ppeitm», «dpeliMoBa CTPYKTypa», «TepMIHAI» 1 «TepMiHaJIbHHUIA enemeHT». Ciia 3a3HA4YUTH, IO
«(ppeiim» 1 «TepMmiHam» — L€ KOTHITHBHI YTBOpPEHHS, a «(peiiMoBa CTPYKTypa» 1 «TepMiHaJIbHHIA
€JIeMEHT» € IXHIMH MOBHHMH KopelsTtamMu. @Ppetimosi cmpykmypu KalipiKyeMo sK 00’ €THAHHS
JIEKCUKO-CHHTAaKCHYHUX CTPYKTYp, IO MPEACTABISAIOTH BiAMOBIIHI (peiMu B TUCKypCi. Tepminanu €
CKJIaIOBUMU (hpeiimy (By3i1aMu), 3a TOTIOMOTOO SIKHX BiIOYBA€ThCS TEKCTOBA aKTHBI3aIlis BIAMOBITHIX
CTPYKTYp 3HaHb y CBIJJOMOCTI UMTaya.

Opeiim  «30BHILIHICTbY PpO3TISINAEMO SIK KOTHITHBHY CTPYKTYpPY, B OCHOBI SIKOi JIeXaTb
KaTeropianabHi 3HAHHS PO 30BHIIIHIN BUIJISAA JIOAWHH, 3a()IKCOBaHI B JIEKCHKOTpa(iuHUX JpKepesnax.
Himenpkuit Tmymaunmii cnosuk Wahrig maBomuTh Taki BusHauenns: das AUBERE — AuBenseite,
Oberflache; duBere Erscheinung, duBlere Ansicht, Anblick von auflen, Aussehen [8,c.522]; das
AUSSEHEN — Anschein, duBlerer Eindruck, der Anblick, den jmd. od. etwas bietet [8, c. 521]). OcHoBHi
Tepminanu dpeiimy 30BHIIIHICTh (DAS AUBERE) €: obsiyust (das Gesicht), cTATYPA (die Gestalt), ozsr
(die Kleidung):

Gesicht

.‘A
DAS AUBERE

—
Gestalt Kleidung

Pucl. KonnenryanbsHa cTpyktypa dpeimy «30BHILIHICTE»

JlocmiKeHHs JIITepaTypHO-XYJ0KHBOTO JUCKYPCY MOBHHHO 3IHCHIOBAaTHCH 13 YpaxyBaHHIM
pAAY YMHHUKIB — ICTOPUYHUX, COIIAIbHUX, €THOrpadiyHuX, (iTIOCOPCHKUX, SKI BILIMBAIOTH HA BHOIP
aBTOPOM TIEBHUX MOBHHX CTpykTyp. Came 3 mo3umiii 3a3HaueHHX (aKTOpIB aHAJI3yeMO
¢dyHKITIOHYBaHHS (PEHMOBHUX CTPYKTYp Ha MO3HAYCHHS 30BHIIIHOCTI JIFOJAMHU B pOMaHi BHUIATHOTO
HiIMEIbKOTro NMMchbMeHHNKa XX cT. Jliona ®eiixTBanrepa «ledaii Ta ioro moukay.

B icrTopii HiMenpkoi Jitepatypu Micie JI. DelixTBaHrepa Biq3HAYAETHCSA MEpPeayciM HoOro
poMaHaMM Ha ICTOpHYHY M Cy4acHy TeMaTHKy. ['oyioBHa mpo0iiemMaTvka TBOPYOCTI MHCHMEHHHKA —
anpTepHaTHBA Aii Ta P1I0CO(CHKOTO CHOTIIAAaHHs. Y CBOiX TBOpax MHUTEIh BIATBOPUB OaraTo MO —
BiJl TpaJaBHUHM [0 Cy4YyacHOI HOMY emnoxu. 3aBAsSKM BUXOBAHHIO, CBITOCIPHUHHATTIO, a TaKOX
3pocTarouoMy aHTHCeMiTH3MY B HiMeuunHi MMCbMEHHUK MparHyB /10 CTBOPEHHS TBOPIB, OB S3aHUX 13
KHUTTSM Ta 1CTOpIi€r0 HOro Hapoay. 3-TIOMDK Py TAKMX KHUT Ba)KJIMBE Miclie 3aiimae pomad «ledait Ta
HOT0 AOYKa».

B ocHoBy TBOpY nsirna ictopist ledas 3 kuuru Cyaais Craporo 3anosity. [logii wmi€i po3moBizai
crocytoTbest mepiogy Mk 1300 ta 1100 pp. mo H.e., y yac OOpOTHOM 13pailbChbKUX IUIEMEH 3a
3aitopnanns. ledas — HE3aKOHHO HAPOJKEHOTIO CHHA cyAll pony ['ineaa — Ha3BaHi OpaTH Ta IXHS MaTu
MPOTraHsioTh 3 JoMy. Pa3oMm 3 JpyKHHOIO, JOYKOIO 1 HEBEIMKOIO KIJIBKICTIO MPHOIYHUKIB BiH 1/1€ B
nycTenmo. Y TSHKKMX yMOBaxX KO4YOBOTo JKUTTS ledail cTBOproe BifiCbKO Ta 3aBOMOBYE psii MiCT. Y
KyJIbMIHAIHHUN MOMEHT OOpoThOM, KOJIM MOl PO3ropTaloThCsi HE HA HOro KOPUCTh, ledaii
3BEPTAEThCA 3a JIONOMOTOK 0 bora, ofimsroun npunectn Momy B KepTBY NepIly JIONMHY, SKa
3’SIBUTHCSA TIEpel HUM Ticiis 3100yToi mepemoru B 6010. Ha iioro 6imy, mepiroro moJKoBOIEIs 3yCcTpidae
CBOIO €TUHY JIOHBKY — Slany. IlepeHocsun »kaxiMBi AyIIEeBHI MyKH, BiH 3MyIIEHUHA BUKOHATH CTPAIIHY
OOIIISTHKY.
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ledait — myapuit minep, 6e3nomanHuii BOTH, HEOE3MEUYHUI BOPOT 1 BOJHOYAC HIXKHUIM 0aThKO Ta
4osioBik. Yepe3 ommc 30BHIMIHOCTI aBTOp MiIKpecitoe ioro Bemwy Ta BigBary: Nun sein massiges,
breitstirniges Gesicht nackt war, traten die starken, entschiedenen Ziige noch deutlicher ins Licht, die
harten Backenknochen, die auffallend flache Nase, das kriftige Kinn, die vollen, frohlichen Lippen
(5,c.51). Tepminan obaMuysl (Gesicht) mnpencraBieHHii TepMiHAIBHUMHU €JIEMEHTaMH Massige
(macusne) Ta breitstirniges (wupoxonobe), 1mo maHipecTye CUIy Ta BEIUY TOJOBHOTO repost. I ocmpi
sunuyi (die harten Backenknochen), nrockuu nic (die auffallend flache Nase), cunvne niobopioos (das
kraftige Kinn) ta nosnui 2y6u (die vollen Lippen) miakpeciitoTh pHUCH BEITUKOTO BOiHA, HOr0 MY>KHICTB 1
HEMOXUTHICTb.

V 300pakenHi ledas JI. deiixTBanrep 3Beprae yBary Ha HOro oui, o BUMPOMIHIOIOTh THIBHHIMA
Boronb: Jefta war zornig; Kkleine, griine Lichter funkelten in seinen braunen Augen (5, c. 53). Taka
30BHILIHS XapakTEpUCTUKA CBITYUTH IMPO HEAOMSIKUI XapakTep LbOT0 IMEepCOoHa)ka, MpO CHIy Ta
pIIIy4icTh, IO BUAUISE HOTO 3-TIOMIXK IHIIMX, pOOUTH «IapeMm Iyctemi», a 3rogoM i Cymmero cBoro
HapoLy.

30BHIIIHIA BUTJIAA TEPCOHAKA MOXKE TAaKOK BimoOpa)kaTu Moro BHYTpimmHii cran: Sein Gesicht
zeigte, was er dachte; hgufig war es wild und zuversichtlich, mehrmals bitter schalkhaft (5, c. 60).
HesBaxarouun Ha 3aiinstuii ledpaem mocT cy/i, 4oI0Bik He mouyBae cebe macauBum: Sein Gesicht war
starr, als sei es ein Teil des steinernen Hochsitzes. Er war nicht gliicklich, Jefta (5, c. 383). Tepminan
OBJINYYSl TPENCTABICHO TEPMIHAJIBHUMHU €IEeMEHTaMu Hepyxomui (Starr) ta cnycmowenuu no2nso
(leeren Blickes). Iedait HiOM cam cTaB YaCTHHOK TOTO CYAJIBCHKOIO KaMEHIO, Ha SKOMY MaB 4YeCTh
cunitu (als sei es ein Teil des steinernen Hochsitzes). 3aBasku onucy 30BHIIIHOCTI, PEACTABICHOMY Y
HaBeJleHil QpeiiMOoBill CTPYKTYpi, MM MOKEMO CYIUTH Mpo 30aiiyKiHHs Ta BHYTPIIIHE CITyCTOIIEHHS
TOJIOBHOTO T€POsi, PO YCIO TPAridHiCTh HOTO iCHYBaHHS.

®peliMOBI CTPYKTYpH Ha MO3HAYCHHS 30BHIIIHOCTI JOTIOMArarTh PO3KPUTH SK 30BHIIIHI, TaK 1
BHYTPIIIHI CTOPOHH JIIOJCHKOI MPUPOAM OyIb-SKOTO MEPCOHAXa, MIATBEPKCHHSAM YOMY € 4YacTe
3BEPHEHHSI aBTOpa 10 OMHMCOBHX XapaKTEPUCTUK CBOIiX repoiB. 300paskeHHs 30BHIMHOCTI Ktypm —
npyxxuHu ledas — nmpuBepTae yBary 4nrava 3aBAsKH BAAJO MiJiOpaHUM TEPMiHAIBHUM €JIEMEHTaM, IO
JIOCHTH BIIyYHO XapaKTEepU3yIOTh IF0 He3BMYAWHY kiHKy: Sie saff dinn, braun und lieblich auf dem
Reittier (5, c. 64).

Krypa — mrobnsiua npykumHa ¥ MaTip, KOTpa HIKIYeTbCs Mpo A00poOyT cBOEl poauHM Ta
MPUKIIATA€E BCIX 3yCWJb, MO0 3aXWCTUTH ii Bijg Herapa3aiB. Bona He O0iTbCcsi BOPOTIB, OCKUIBKH
nepeOyBae i HaJiifHUM 3aXHUCTOM CBOTO 4OJIOBiKa. Bce, 1o BinOyBaeThCs B ii )KUTTI, Ma€ CBii CEHC Ta
3HAXOAMUTHCS IMiJ] TOCTIHHUM KOHTpoJieM ledas. Ta He 3aBkIu MaHyBaTUME MUD 1 371aroja B iXHiil oceri.
Kynbminamiitium MmoMeHnToM B KUTTI KTypu € 3BicTka ledast mpo Te, 1m0 BiH Mae BUKOHATH OOITHHIIIO,
nany nepen borom. Ketura starrte ihn an aus wilden, riesigen_Augen. Sie konnte nicht sprechen, es
wiirgte ihr Hals und Brust (5, c. 318-319). TepMmiHaibHi eleMEHTH, 1[0 ONMUCYIOTh 30BHIIIHINA BHUIJIS
Krypu y HaBeneHiii ¢hpeiiMoBiii ctpykTypi — aus wilden, riesigen Augen; es wiirgte ihr Hals und Brust —
MEepealoTh CTaH IUJIKOBUTOI CKYTOCTi, O€3MOpaZHOCTI Ta Bif4Yal0, BUKIMKAHWH TOBIJOMIICHHIM
YOJIOBiKa PO MaOyTHIO 3arudeb IXHbOT €IUHOI JOHBKH.

Martu BimuyBae HeiMOBIpHHE Oinb 1 Tyry BiAg TOro, o He B 3MO31 BigBepHYTH Bin Slamu
crpamHoro daTtymy, Ha sKuii ii mpupik BnacHuit 6arbko: Da indes drang Ketura zu der Tochter. Sie
ergriff ihre Hand, ihre riesigen, verwilderten Augen saugten sich fest an ihrem Gesicht. Sie beschwor
sie mit ihrer tiefen Stimme (5, c. 355). Krypa B po3naui 31aeky crnocrtepirae 3a OCTaHHIM IUISIXOM ii
JIBYMHKH JI0 )KEPTOBHUKA, JI€ 32 PENiriiHUM o0ps10M, BOHA Oy/ie MPUHECEHA B )KEPTBY.

ABTOp OlbIlIe HE 3raye y cBoeMy poMaHi o0pa3zy Krypu. OnoBiab npo 110 He3BUYalHY JKIHKY
3aBepUIYETHCS (PPEHMOBOIO CTPYKTYpOIO, 1€ 3aBASKM HAMOBHEHHIO TEPMIHAIBHUMU €JIEMEHTaMH, 5K
ONMUCYIOThH 11 30BHINIHIA BUTJISA Ta MOBENIHKY, MEPEJaHO Bijyail 3roppoBaHOi MaTepi, cepue SKOi
BIZIMOBJISIETHCSI BTPAYaTH CBOIO €MHY JWTHHY, HaBITh AKIIO 1€ MOTpiOHO JuIs cakpanbHOi metu: Nur
ferne noch folgte Ketura. Sie wimmerte und heulte leise vor sich hin und setzte ihren Weg fort. Ihre
Augen wurden weit und wild (5, c. 357).

Amnaniz ppeiMOBUX CTPYKTYyp Ha IMO3HAYEHHS 30BHIIIHOCTI y pomaHi OyB OM HemoBHUM 0e3
PO3TIISAY 30BHINTHIX XapaKTEPUCTHK IE OJHIET BayKMBOi moctari — nouku ledas. JI. DeiixTBanrep
i1earnizye o0Opa3 CBO€i I'epoiH, OMUCYIOUM ii SK 4YapiBHY, YIEBHEHY B c00i, Haa3BUYailHO €HEpriiHy
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JIBYMHKY, sIKa Ma€ TBEPAMI XapakTep, TOCTpUil po3yM Ta sobisde cepie: Sicheren Auges und Fupes
streifte und kletterte sie herum, keine Anstrengung machte sie mzde. Sie hatte den straffen,_ anmutigen
Leib der Mutter, auch deren mattbraunes, fleischloses Gesicht, und wie Ketura war sie zart und fein in
aller Kraft und Hdrte (5, c. 99).

Slama roroBa Bijmatu cede B KEPTBY 1 0OaUUTh y IBOMY BEIUKY MICit0. Y TOH Yac K pigHi Ta
ONMM3BKI 3 KaxOM CHPUHMAIOTh HOBUHY MpO 1i MalOyTHIO 3aru0eib, BOHA CIIOKIHHO OOMIpKOBYE
CUTYAIlIO 1, K TOTO BUMAara€e 3BHYail, BUpPYIIA€ 31 CBOIMH IMOAPYyraMH B TOPH, MO0 OIUIAKaTH CBOE
koportke xutTs: Ja ala, wenn die Freundinnen um sie klagten, schaute und horte zu, stillen, ein wenig
hochmiitigen Gesichtes (5, c. 336). Tepminanshi enementu Stillen, ein wenig hochmiitigen Gesichtes,
0 OMMCYIOTh CIOKIiiiHe, ropae oO0muYYsl MIBYMHKM y II€d TpariyHuii MOMEHT, CBiAYaTh Npo il
HaJ[3BUYAIHY BiJBary.

Hactynna ¢peiiMoBa cTpykTypa Tako MailCTEpHO BiITBOPIOE BUHATKOBY Kpacy Ta MYKHICTh
Samu: Ihr mattbrgunliches Fleisch schimmerte durch das schleierige Kleid. Niemand konnte schauen
wie sie, alles, was sie war und lebte, war in ihren Augen. Wer ihre Stimme einmal gehort hatte, vergaf3
sie nicht, und ihm, Jefta, war die Stimme vertraut wie die eigene Hand (5, c. 357). 3naetbes, AiBUMHKA
HE MIKOAYE, 10 1M030aBlieHa Maii0yTHHOTO 3€MHOTO JKUTTS 1 3 TOTOBHICTIO MYJpELS BiJIA€THCS CBOEMY
000B’s13Ky nepen borom.

OcranHi c110Ba, O cTOCyOTHCs onucy Samu — Wer ihre Stimme einmal gehart hatte, vergags sie
nicht (5, c.357) — wmanidpectyrors nparHenus JI. deiixTBaHrepa Ha3aBXIU YBIKOBIYHHUTH 00pa3
Ge3cTpaliHoi MiBYMHKH. [i KMTTS 3aKiHUMJIOCH, IIPOTE HaM’STh MpPO IF0 TEpPOIHI0 3aBXKAU KUTHME Y
KHUTaX Ta CIIOTaJax YUTaviB.

VY Xoni MpoBeAEHOro aHali3y MU AIHIUIM BUCHOBKIB, 1110 (ppeiiMOBI CTPYKTYpH, SKi OMUCYIOTh
30BHINIHICTh JIIOAMHM, 3aliMalOTh OJHE 3 IEHTPAIbHUX Micib y pomani JI. delixTBanrepa «ledait ta
Horo mo4ka» i € epeKTHBHHM MEXaHI3MOM EKCIUTIKaIlii aBTOPCHKUX JAYMOK HE TIJIbKU MIOJI0 BUTIISITY
MEPCOHAXIB, ajie W iXHIX XapaKTepiB Ta BHYTPINIHHOTO CBITYy. ABTOpP JETAJLHO 3MaJIOBAB 30BHIIIHI
PUCH KOXHOTO 3 TICPCOHAXIB, IO JOMOMOIJVIO YWTA4YeBl NMPOHUKHYTH Yy iXHIH BHYTpIIIHINA CBIT,
PO3KpUTH IIJIMH CIEKTp JIIOJACHKMX MOYYTTIB — KOXaHHS, HEHAaBUCTb, CIIBUYTTSA, JpPYKOY,
po3uapyBaHHs, CTpax, nepexuBaHHs Tomo. KoHueHTpamis (pediMOBHX CTPYKTYp Ha IO3HAYEHHS
30BHIIIHOCTI Y TBOPI pi3HA 1 3HAXOAUTh CBOE BUPAXEHHS B HAWPI3HOMAHITHIIIMX €Mi30/1aX Ta CILEHAX,
1110 HAJ]a€ OTIOBiAlI 0COOIMBOT IITMOMHM Ta BUPA3HOCTI.

PesynpTaTi nOCIKEHHS TOKa3ajM, 110 y GpeHMOBUX CTPYKTypax HEpPiJKO MPHCYTHI JIEKCUYHI
OJMHHII, SIK1 IMIUTIUTHO NPEACTABISIIOTh TepMiHamu (peiimiB. JlOCHiHKeHHs IMIUTIIUTHUX 3B’ SI3KIB y
(GpeiMOBHX CTPYKTypax Ta IXHIM BIUIMB Ha peajli3allifo aBTOPCHKUX IHTEHIII MOYE CTaHOBUTH

3aBJIaHHS JJIs MOAAJbIINX HAYKOBHUX PO3BiIOK y raixy3i KOTHITHBHOI JIIHTBICTUKH.
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Kozak C. ®@peiimosvle cmpykmypvl ORUCAHUA GHEUIHOCMU UYelN06eKA 6 HeMEeUKOAZbIUHOM
UM epPamypHo-xyo0icecmeeHHOM OUCKypce.
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Juckypce Ha npumepe @ppetima «BHEIIHOCTbY 6 pomaHe Hemeykozo nucamens Jluona ®eiixmeaneepa
«Hegpaii u ezo Oouvy. B pabome ucnonvzyromes mepmunvl «ppetimy U «MEPMUHANL», KOMOpbvle
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V. JlinrBicTHka TekcTy. CTUITIICTUYHI Ta KOHTEKCTYallbHI BUSIBU JIEKCHYHHX 1 TPaMaTUYHUX OJUHUIIb

paccmampuearonicia KAK KOZCHUMUBHblE 06pa306aHu}1, 0m06pa9fcaejwbze 6 duczcypce coomeenmcmeerHHo
nOCPeOCmeom  PpetiMosbix CMpPYKmyp U MEPMUHANILHBIX S1eMeHmos. DpetiMosylo  CmpyKkmypy, 6
yacmHocmu, onpe()eﬂﬂeM KaK 00veouHeHue AeKCUKO-CUHMAKCUYECKUX e()uHuL;, npe@cmaeﬂﬂ}ou;ux
coomeemcmeyouue petimvl 8 OUCKYpPCe U C8A3aHHbIE 00WUM yuacmuem 6 aKmyaiuzayuu asmopcKou
npaemamuku. Onpeoeienbl OCHOBHblE MEPMUHATLL, NpuHadexcawue @petmy « BHEIIHOCTBY, a makaice
uccne0o8amvl KOZ2HUmMueHo-npazmamuiecKkue ocobennocmu qbpezZMOszx cmpykmyp, u306pa9fca}0u4ux
BHEWHULL 8UO YeNlOBeKAd 8 HeMEeYKOAZbIUHOU XY0odcecmeenHou npose. 1Iposedennulii anamuz 00Kasdal, 4mo
@petimogvle cmpykmypbl Ha 0003HAUEHUE BHEUHOCHU YeN08eKd, SGNAIMCS IPPEeKMUBHBIM MEXAHUIMOM
IKCniuKkayuu aemopCcKux MblcIell He MOAbKO OMHOCUMENbHO 6HEeune20 00IuKa nepconaafceﬁ, HO makKaice ux
xapakmepoe U 6HYympeHHeco Mupda.

Knrouesvle cnosa: enewnocms, @petim, @petimosas cmpykmypda, MePMUHAL, MePMUHATbHDLU
ONIEMEHM.

Kozak S. Frame Structures Describing Human Appearance in a German Literary Discourse.

The article is dedicated to the investigation of the peculiarities of the functioning and verbal filling
of the frame structures that denote human appearance in German literary discourse represented by the novel
of Lion Feuchtwanger “Jephtha and his Daughter ”. The term frame got into the branch of linguistics from
cognitive psychology and became a distinctive contact link between language structures and their correlates
in reality. Being actualized and mobilized by an author, frames form a discourse, define its quality and
pragmatics. The analyzed extracts of the literary work "Jephtha and his Daughter" represent interesting
examples of the frame structures, which denote human appearance, the study of which made it possible to
investigate cognitive-pragmatic features of the frame structures which represent the frame “APPEARANCE” in
the belles-lettres discourse. The terminal elements, which represent outer features, play an important part in
the verbal presentation of the frame “APPEARANCE ", as they help the author to express not only the outward
traits but also the nature of the main characters of the novel as well as their inner world.

Key words: appearance, frame, frame structure, terminal, terminal element.
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CHIIBBIJHOINEHHSA CTUJIIO 1 7)KAHPY

Poszenauymo cnigsionowennss nousams «QyHKYIOHATbHUN CULLY [ «MOGIEHHEBULL JICAHDY, iX
63a€MO0II0 Ma xapaxmep 36 's3Kig. 3’1c08an0, Wo 0151 PYHKYIOHATLHUX CMUTIG XAPAKMepHe iXHE GHYMPIUHE
YIEeHYBAHHS. HA MeHWI YACMUHU-EOHOCMI [ KOJNCHUL YHKYIOHANbHULL CMUTL OQOPMIIOEMbC 8 CB0ill
NPUMAMAHHII MiTbKU oMy cyKynHocmi dcaupie. Okpecieno napamempu ma ¢axmopu, siKi 003601710Mb
sudinumu i onucamu QyHKyioHanoui cmuai ma ix sgcaupu. Jlogedeno, wo 01 UOLNenHs (YHKYIOHATbHO20
CMUIO  BUPIUATILHUM  (DAKMOPOM SUCMYRAE QYHKYISL, MOOI K JHCAHPOGI PI3ZHOSUOU Hacmiule 3d 6ce
XapaxmepuzylomoCs CMpPYKMypHO-KOMNOUYIUHUMY O3HAKAMU MA CYKYAHICMIO GiON0GIOHUX O Yb0O2O
HCAHPY MOBHUX 3AC00i6. 30TlICHEHO KPpUMUUHULL 0271580 PI3HUX Ni0X00i6 w000 npobiemu cniggiOHOUIeHHs
cmuno ma ocanpy. Ilpoananizosano 06i npomunedxcui OymKu GIOHOCHO CHIGBIOHOUIEHHST MOGIEHHEGUX
JHCAHPIB | BIOZHAUEHO, WO HCAHP MOdANCE NEPeXoOUmU 3 00H020 CIUIO 8 THUWUL 3a YMOBU 11020 HEOOCMAMHbOTL
peanizayii’ 8 AKOMYCb 00HOMY cmuii. Bcmanoeneno, wo nowamms « Cuioy ma «jiCanpyy» nepeniimaromscs
ma € 83AEMO3ANEHCHUMU, OCKIILKU HCAHP HAPOOIHCYEMBCS Y CIMUL, A CHMUTL POPMYE JICAHP | 3anelcumsb i0
Hb020. Busnaueno, wo cniggioHOWIeHHS MIJDIC HUMU € IEPAPXIUHUM, OCKIIbKU (DYHKYIOHAAbHI CMUTI
Xapaxmepom ma eMOoyitiHuM 3a0apeieHHsM.

Knouoei cnosa: pynxyionanvruuii cmuiiv, MOGLEHHEGUL JCAHD, OUCKYPC, CIPYKIYPHO-KOMNOZUYTIH]
O3HAKU.

IMocTanoBka mnpodiaemu. JlochimxkeHHs Teopli MOBJIEHHEBUX >KAaHPIB Ta CIIBBIAHOIICHHS
CTUJIIB 3 JKaHpaMM Ha Cy4yaCHOMY €Talll PO3BUTKY CTHJIICTHKH € JOCUTb aKTyaJlbHUM, OCKLIBKH iCHY€
Oarato morisAAiB Ha creuugiky B3a€EMO3B’S3KIB IMX JIHTBICTUYHUX MOHATH, MPOTE OJHOCTAWHOTO
BHpINICHHS TIpoOJieMH Joci He icHye. HeBW3HadeHICTh MO3MWINIA 3 JAaHOTO THUTAHHSA ITOPOJIKYE
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